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DECIZIA NR. 137/2005 A COMITETULUI MIXT AL SEE

din 2 decembrie 2005

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul SEE

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European, astfel cum a fost modificat prin Protocolul de
adaptare a Acordului privind Spațiul Economic European, denumit în continuare „acordul”, în special articolul 98,

întrucât:

(1) Anexa I la acord a fost modificată prin Decizia nr. 93/2005 a Comitetului mixt al SEE (1).

(2) Decizia 2005/13/CE a Comisiei din 3 ianuarie 2005 de modificare a Deciziei 2001/881/CE de stabilire a
listei punctelor de control la frontieră desemnate pentru controalele veterinare ale animalelor și produselor
animale din țări terțe și de actualizare a normelor privind controalele care trebuie efectuate de specialiștii
Comisiei (2) trebuie să fie încorporată în acord.

(3) Decizia 2005/67/CE a Comisiei din 28 ianuarie 2005 demodificare a anexelor I și II la Decizia 2003/634/CE
de aprobare a programelor destinate obținerii statutului de zone autorizate sau de exploatații de creștere
autorizate situate în zone neautorizate în ceea ce privește boli ale peștilor, precum septicemia hemoragică
virală (SHV) și necroza hematopoietică infecțioasă (NHI) (3) trebuie să fie încorporată în acord.

(4) Decizia 2005/102/CE a Comisiei din 26 ianuarie 2005 de modificare a deciziilor 2001/881/CE și
2002/459/CE de stabilire a listei punctelor de control la frontieră (4) trebuie să fie încorporată în acord.

(5) Decizia 2005/104/CE a Comisiei din 3 februarie 2005 de modificare a Deciziei 2002/300/CE de stabilire
a listei cu zonele desemnate în ceea ce privește Bonamia ostreae și/sau Marteilia refringens (5) trebuie să fie
încorporată în acord.

(6) Decizia 2005/107/CE a Comisiei din 2 februarie 2005 de modificare a anexelor I și II la Decizia
2002/308/CE de stabilire a listelor cu zonele și fermele piscicole autorizate în ceea ce privește septicemia
hemoragică virală (SHV) sau necroza hematopoietică infecțioasă (NHI) sau ambele boli (6) trebuie să fie
încorporată în acord.

(7) Decizia 2005/123/CE a Comisiei din 9 februarie 2005 de modificare a Deciziei 2004/292/CE privind
punerea în aplicare a sistemului TRACES și demodificare a Deciziei 92/486/CEE (7) trebuie să fie încorporată
în acord.

(8) Prezenta decizie nu se aplică pentru Liechtenstein,
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DECIDE:

Articolul 1

Capitolul I din anexa I la acord se modifică astfel cum se specifică în anexa la prezenta decizie.

Articolul 2

Textele deciziilor 2005/13/CE, 2005/67/CE, 2005/102/CE, 2005/104/CE, 2005/107/CE și 2005/123/CE în
limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în Suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 3 decembrie 2005, cu condiția ca toate notificările prevăzute la articolul 103
alineatul (1) din acord să fi fost făcute către Comitetul mixt al SEE (*).

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în Secțiunea SEE și în Suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 2 decembrie 2005.

Pentru Comitetul mixt al SEE

Președintele

A.S.S. Prințul Nikolaus von LIECHTENSTEIN

(*) Nu sunt indicate cerințe constituționale.
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ANEXĂ

Capitolul I din anexa I la acord se modifică după cum urmează:

1. În partea 1.2 la punctul 12 (Decizia 92/486/CEE a Comisiei), se adaugă următoarea liniuță:

„— 32005 D 0123: Decizia 2005/123/CE a Comisiei (JO L 39, 11.2.2005, p. 53).”

2. În partea 1.2 la punctul 39 (Decizia 2001/881/CE a Comisiei), se adaugă următoarea liniuță:

„— 32005 D 0013: Decizia 2005/13/CE a Comisiei (JO L 6, 8.1.2005, p. 8).”

3. În partea 1.2 la punctele 39 (Decizia 2001/881/CE a Comisiei) și 46 (Decizia 2002/459/CE a Comisiei), se adaugă
următoarea liniuță:

„— 32005 D 0102: Decizia 2005/102/CE a Comisiei (JO L 33, 5.2.2005, p. 30).”

4. În partea 1.2 la punctul 118 (Decizia 2004/292/CE a Comisiei), se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32005 D 0123: Decizia 2005/123/CE a Comisiei (JO L 39, 11.2.2005, p. 53).”

5. În partea 4.2 la punctul 65 (Decizia 2002/300/CE a Comisiei), se adaugă următoarea liniuță:

„— 32005 D 0104: Decizia 2005/104/CE a Comisiei (JO L 33, 5.2.2005, p. 71).”

6. În partea 4.2 la punctul 66 (Decizia 2002/308/CE a Comisiei), se adaugă următoarea liniuță:

„— 32005 D 0107: Decizia 2005/107/CE a Comisiei (JO L 34, 8.2.2005, p. 21).”

7. În partea 4.2 la punctul 55 (Decizia 2003/634/CE a Comisiei), se adaugă următoarea liniuță sub titlul „ACTE DE
CARE TREBUIE SĂ ȚINĂ SEAMA STATELE AELS ȘI AUTORITATEA DE SUPRAVEGHERE A AELS”:

„— 32005 D 0067: Decizia 2005/67/CE a Comisiei (JO L 27, 29.1.2005, p. 55).”
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